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POItTlKAt HlRJ-K
@£3 S erén y i g ró f  fé lr e m a 

gyarázo tt n y ila tk o z a ta . T öbb  lap 
közli Serényi Béla gróf földmivclésügyi 
miniszternek a politikai helyzetről egy hir- 
laptudósitó előtt tett nyilatkozatait és ehhez 
oly következtetéseket l'üz, m intha Serényi 
gróf nyilatkozatának az volna az értelm e, 
hogy az ellenzék eljárása lehetetlenné tenné 
a parlament működését és ennek követ
keztében a többség kénytelen volna az e l
lenzék crószakoskadásával szem ben m eg
hátrálni. A Budapesti T u d ó sitó “-t illeté
kes helyen felhatalmazták annyinak kije
lentésére, hogy Serényi Béla gróf latkozata 
semmiesetre sem m agyarázható ily érte
lemben, annál kevésbé, m ert Serényi gróf 
azok közé tartozik, a kik az ellenzéki el
járással szemben a legerélyesebb rendsza
bályok alkalmazása inellett voltak. Époly 
nyilvánvaló, hogy azok a m ende-m ondák, 
melyek egyes lapokban újra lelmelegitvén 
a Zichy János gróf lem ondási szándékáról 
szóló és a forma szerint, de az esem ények 
által is megczáfolt híreszteléseket, ehhez 
most m ár a Serényt gróf lem ondási szán
dékát is hozzáfűzik, szintén m inden ala
pot nélkülöznek.

©03 K ü lfö ld i la p o k  a k o a líc ió  
bécsi k iró n d u ló s a irö l. A ma ide
érkezett külföldi sajtóorgánum ok legna
gyobb része m egállapítja, hogy a m agyar 
ellenzéknek bécsi kirándulása teljesen si
kertelen maradt. így a Vossische Zeitung 
bécsi tudósítása szerin t Bécsben általános 
a "®.zct, l’°gy a tüntetés balsikerrel vég
ződött, — A B erliner L okalanzeiger azt 
ir|a, hogy a tüntetés siralm as lefolyású 
volt és majdnem kom ikus benyom ást kel
tett, hogy egy pár em ber az utczán meg- 
cl|cnezte Károlyit. — A B erliner Tage- 
blatt szerint a tüntetés legkevésbbé sem 
volt izgalmas. — A M ünchener Neueste 
Nachrichten Ízléstelennek és gyerm ekes 
komédiának mondja a tüntetést, m ely ép
pen semmi hatást nem  gyakorolt. M inden 
nyugodt m aradt, m ert a bécsi lakosság 
®it sem törődik a m agyar ellenzék üzel- 
roetvel. — a  F rankfurter Z eitung bécsi tu- 
aositoja is úgy értesíti lapját, hogy a bécsi 
akosság teljesen közöm bösen viselkedett 
J-s az a pár ezer em ber, a ki az ellenzé
st a pályaudvaron üdvözölte, legnagyobb- 
□szt a bécsi m agyar m unkásságból volt 

| arendelve a szociáldem okraták intézke- 
l '° 'y tán . — A W eserzeitung  szerint 

ttkacs és T isza csak erkölcsi kötelességü- 
e teljesítették, m időn az ellenzéket a 

Parlamentben kím életlenül leteperték. Té- 
eŰJi - " nc az 3 föltevés, hogy az ország- 
T ..vfSl szánalmas esm ények m iatt akár a 
*-nkács-kabinet, akár pedig T isza  állása 
™'grcndült volna. — A Jburnal dcs Dc- 

azt m ondja, hogy a korm ány dolga

lesz megelőzni az uj botrányokat, a m e
lyekkel az osztrák-m agyar m onarchiát egész 
E urópa előtt kom prom ittálták, csupán 
azért, hogy egy turbulens kisebbség rá
kényszerítse akaratát az uralkodóra és a 
többségre.

1912. szeptember 26.
A koalíció hősei, lapjai, de különösen 

A ndrássy Gyula gróf orgánum a felszisz- 
szent arra a hasonlatra, amelylyel T isza 
István megvilágította a maga és a többség 
álláspontját és a mai politikai helyzetet. 
Ok vakságot színlelnek és a hasonlatban 
csak a „csirkefogó” kifejezése m iatt jaj- 
dulnak fel és ügyet sem vetnek arra, hogy 
T isza István ebben a rövid és erősen ki
élezett hasonlatban egész taktikájuk és po 
litikájuk csődjét jelentette be.

Vannak helyzetek, amelyeket egy ta
láló szó jobban megvilágít, m int kötetekre 
m enő értekezés. Tisza István a „csirgefo- 
gók“ népszerű gyűjtő fogalmával azokat 
az elemeket értette, am elyek az em berek 
társas együttélését, az élet és tulajdon el
leni m erényletekkel veszélyeztetik.

Az állam hatalom  ezekkel az elemek
kel szem ben állandóan a rendfentartásra 
szolgáló fegyveres erőt tart készenlétben 
és ez az erő folyton akcióba lép, állan
dóan erőszakot alkalmaz, valahányszor erre 
szükség van.

Már m ost az ellenzék a , parlam ent 
rendjét, tanácskozóképességét és evvel az 
egész alkotm ányos életet akarja sípolással, 
kerepléssel, szitkozódással, verekedéssel 
m egzarvarni. avval a nyilt és bevallott 
szándékkal, hogy a H áz'elnökségét foly
ton arra kényszerítse, hogy_ a rendet a 
rendőrség beavatkozásával állítsa helyre. 
Az ellenzék azt hiszi, ha következetesen 
folytatja ezt a tak tik á t: győzött. És van
nak „hum anisák”, parlam enti filozófusok 
és álm oralisták, akik ezt a taktikát kitünő-

Rck találják, szemforgatva magyarázván, 
ogy az erőszak állandó alkalmazása le

hetetlen. .
Hát ebben csak bizonyos mértékig 

van igazuk. A parlam entarizm us lényegé
vel csakugyan nem  fér össze: az erőszak 
provokálása. De amig a provokálás tart, 
addig a parlam enti rend helyreállítása epeit 
olvan szükséges a parlam enti rendzavarok
kal szem ben, m int az élet- és vagyonbiz
tonság védelm e a társadalom rendbontói
val szemben.

Ha az erőszak nyilt és bevallott pro- 
vokálása győzelem  a parlam entben, akkor 
a csirkefogók is győznek, m ikor az állam- 
hatalm at állandó, napról-napra megújuló 
rendőri erőszakra provokálják.

Ezt jelenti T isza István hasonlata, es 
csak m ulatságos, hogy a „csirgefogó" ana

lógián azok ütköznek meg, akika legmos- 
datlanabb szájú szidalmaknak vagy nyíltan 
tapsoltak, vagy titokban helyeseltek. De 
jelent még többet is. A parlam enti sípo
lok, dobolok és trom bitálok a jövőben sem 
fognak győzni, épen olyan kevéssé, mint 
a társadalom rendbontó e le m e i: a csirke
fogók. Mert a parlam ent elnökség és több
sége csak úgy fogja velük szemben alkal
mazni a rendfentartás „erőszakát“, m int 
az állam hatalom  a csirkefogókkal szem ben.

Egyébiránt mi is azt hisszük, Tisza 
István is azt h isz i: az erőszakot meg kell 
szüntetni csak úgy, m int a halálbüntetést. 
De ennek csak egy módja van : kezdjék 
cl a gyilkos urak.

H a z a jö tte k  a legények .
Mottó : GS ront ju fcf)Ön fleroefeii . . . .  

Gő ^att* niefjt fődéit felit.

Tehál haza jöttek a legények Becs 
városából. Számra nem is vollak sokan, 
de az egyéniségük nem ludott súlyt adni 
„akció juknak.' Szép kis akció volt az, 
a m ii oly nagy buzgalommal keresztül 
vinni akartak. Nem rajtuk mulolt, hogy 
nem sikerült, hogy nem úgy sikerült, 
ahogy azt ők elgondolták és szerették 
volna. Nagy daliák öli, kiváló politiku
sok, laklikusok és stralégák, amig csak 
tervezésről van szó, a kivilelnél azon
ban már nem olyan nagy legények.

Pedig hogy szerették volna bécsi 
vendégszereplésüket világra szóló ese
ménynek feltüntetni! Annyit beszéltek 
és írlak róla, hogy már-már el is hiltük, 
hogy micsoda nagy legények ők, akik 
könnyű szerrel kifordítják a világot sar
kaiból, még az archimédeszi fix  pont 
létezése nélkül is. A legények eleje rán- 
dult föl Bécsbe, a gárda, amely meg
halni is kész s amelynek egyes tagjai 
megütik a — mértéket. Csupa daliák. . .  
Zlinszky, Szmrecsányi, Barabás, Zboray 
és a többi atléta. Mind verekedni kész, 
imponáló termetű ember. A testi erő 
szimbóluma lehet egyik-másikuk, az 
azonban bizonyos, hogy a szellemi k i
válóságot nem igen reprezentálja a 
diszes névsor.

De energia az van bennük s bizonyos 
irányban érvényt is tudnak szerezni aka
ratuknak. Elhatározták, hogy kidobattat- 
ják magukat a parlamentből. K i meri 
azt állítani, hogy ez az elhatározásuk 
nem valósult meg? De mennyire meg
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valósult. Még arról is gondoskodtak, 
hogy a kidobatásuknak meg legyen a 
maga stilszerű, drasztikus kerete. A síp, 
dob, huszárlrombita, automobil szirén 
pompás hangszer külön-külön is, hát 
még együttvéve! A sziu-indiánok harci 
tármája lágy dallamu, operett muzsika 
az ő zenebonájukhoz képest. De az 
bizonyos, hogy Beelhowen gyászinduló
já t nem lehetett volna előadni akkor, 
amidőn a magyar parlamentnek ez a 
szomorú és megszégyenítő eseménye 
lejátszódott. Fő a slilszerflség.

Mivel hogy az elhatározásuk megvaló
sítása fényesen sikerült, még egyet gon
doltak: valami nagyszerűbbel fognak ők 
produkálni, olyat, amitől elámul a világ. 
A budapesti hecceket a bécsi skandalu
mok fölül fogják múlni, ügy hirdetlék 
ezt és —  beismerjük — mi el is hittük 
ezt nekik. Most az egyszer hittünk ne
kik, mert botrányról van szó, amihez 
ők kiválóan értenek.

A fenyegetést beváltották, de a bűz
bomba nem sült el, nem jó l sült el. 
Mert hát mi is az a világraszóló ese
mény, ami Bécsben történt? Mindössze 
annyi történt, hogy a szimpatikus Ká
rolyi Mihály gróf stentori hangon leki
áltotta a karzatról az ülésterembe:

—  Törvénytelenség I
Az ő ércszavától azonban alig dűlné

nek össze Jerichó falai s igy a delegáció 
ülésterméneK sem esett semmi komo
lyabb baja, sőt a delegátusoknak sem. 
A világ sem fordult ki a sarkából s a 
tüntetőket éljenző bécsi nép ezentúl 
nem fogja kevésbé gyűlölni a magya
rokat, mint eddig. Úgy-e bár ez is 
valószínű?

Mire volt hát jó a bécsi demonstráció? 
Semmi másra, mint arra, hogy Károlyi 
Mihály stentori hangját hallattassa, amit 
még akkor is bajos két lépésnyire meg
hallani, amikor kevésbé ünnepélyes a 
hangulata. Tüntettek ők s amikor jól 
elvégezték a dolgukat, szépen haza 
utazlak a legények. Most már törhetik 
a fejüket azon, hogy milyen is legyen 
a legközelebbi skandalum. Idejük van 
erre s a társaság esze: —  talán Zlinszky 
István —  majd kisüti, hogy mi cáfol
hatja meg a bölcs Rabbi Akiba elkopott 
mondását. S jön az ami még sohasem 
volt, a noch nicht dagewesen. Erre a 
legkomolyabban el lehetünk készülve. 
> * * * * * * * *» * * * * * * * * *M W W W W W W

D ésy m illió i.
(Alkalmi főváros tudósitónkról.)

Sokat beszéltet magáról Désy az ő 
leleplezéseivel. Hol kijelenti, hogy ak
tákkal igazolja a nyilvános lopást, hol 
pedig a legnagyobb elismeréssel szól a 
pénzügyminisztérium múlt és jelenlegi 
vezetőségéről. Legújabb nyilatkozatában 
pedig megígérte, hogy már szeptember

23-án a .Budapest “ -ben közé fogja 
tenni azokat az aktákat, amelyekkel 
igazolni ludja a lopást. Vérbeli munka
pártiak szivszorongva várták az aktákat, 
s mi jött e helyett, egy nyilatkozat, 
amelyben a sokat ugráló Désy úr csak 
per esetére mulatja fel az iratokat. 
Eszünkbe juttatja Désy úr — amire a 
jelenlegi ellenzék már oly sokszor rá
vezetett — a verekedő ulczai suhanco- 
ltal, t. i. midőn már a jól elpáholt 
gyerkőc nem tud magán segíteni, oda 
kiált a győztesnek: gyere csak a mi 
utczánkba. S midőn a győztes követi 
őt, akkor félénken meghúzódik az egyik 
kapuban. így van Désy úr is, most m i
kor már látja, hogy bizonyítani nem 
tud, akkor gyáván meghunyászkodik. 
Ez az egy eset is jellemző az ellenzékre, 
mely csak rágalmazni, becsmérelni tud, 
s mindent miért? Csak azért hogy ő 
juthasson a húsos fazék mellé. Valóban 
elkeseredve látjuk, hogy az ellenzék 
nem a haza érdekeit nézi, hanem a 
saját zsebére dolgozik. Hisz ma holnap 
már felcsendül az ellenzék ajkán a 
régi dal:

„Haza I Ugyan mi a haza ?
Fazék, fazék — ez a haza I 
A tühbbi CBak suviksz!“

*
Az e l le n z é k  h a z a té ré s e  B u 

d a p e s tre .  Valóban most már tagad
hatatlan, az ellenzéki képviselők dia
dallal vonullak be a nyugati pályaud
varról a Rákóczy-uti klubhelyiségbe. 
Az idegeneknek, akik a tarka tömeget 
szemlélték, alkalmuk nyílott megismer
kedniük az összes budapesti messenger 
boyokkal. Vérbeli pestiek élénk kacajjal 
kisérték a furcsa menetet, amelyben 
minden volt, csak komoly elem nem! 
Az egyetemi hallgatók undorral hagy
ták el a gyülevész tömeget, mely csak 
éltetni tudott, de hogy kit? miért 
éltet azt már nem tudta megmondani. 
Ha az ellenzék e felvonulást diadal 
útnak nevezi, akkor e fékezhetetlen 
tömeg össze-vissza való orditozásától 
mi már kiveheljük az ellenzék hattyú
dalát.

A zom bori m ozip alota  
ós a szính áz.

Zomborban a mozipalota építése be
fejezéshez közeledik, és október 12-óu 
megnyílnak kapui a közönség szá
mára. S hogy a színház ideje is közeledik, 
egy kis párhuzamot akarunk húzni a két 
kulturális intézmény mellé.

A színházak ós a mozi között valami 
olyaufóle különbséget akartak látni min
dig a mozi ellenségei, akik pedig igen 
nagy számmal vannak, mint a ragyogó 
teritókü hotelvendóglők és a piros abro- 
8zos korcsmák között. Mikor azonban a

mozi technikai készültségében és tekinté
lyében, műsorában és kiállításában emel
kedett, akkor elismerték a korcsmáról, 
hogy már fehérteritékes asztalai vannak 
de még mindig színes inges, puhagalléros 
emberek a vendégei. Magyarul mondva 
a mozira ráfogták, hogy közönsége az 
alsóbb néposzíályból került és kerül ki.

És ez az állítás nem tévedés, hanem 
ráfogás. Mert hogy nem igy van, azt 
minden gondolkodó ember tudja, de ez 
az állítás igen jó arra, hogy az előkelőb
beket, a gazdag embereket a magasabb 
ranguakat elriassza a mozitól. Es ez az a 
cél, amit a mozi ellenfelei el akartak érni. 
Mert a mozi ellen elhangzott vélemények 
rendesen elvi alapon szólalnak meg, elvi 
tekinteteket állítanak előtérbe, tulajdon
képpen azonban mindig valami anyagi 
érdek mozgatja őket. És az anyagi érdek 
igazán nem törődik azzal, hogy a szegé
nyebb néposztály krajcárjai hová mennek, 
vagy ha törődik is vele, mindenesetre 
kevósbbó törődik vele, mint a gazdagok 
koronáival és forintjaival.

A jómóduakat kell tehát elriasztani 
a mozitól és akkor a színházaknak, mula
tóhelyeknek nyert ügyük van. A mozi 
ugyan a tömegből ól ós nem az egyesek
ből, még ha az egyesek jómódúak is, de 
ha a felsőbb körök, már tudniillik a mozi 
közönségének felsőbb körei, a mozitól el
fordulnak, utánuk megy a többi is.

Ez volt az a taktika, amelynek végig
gondolása után az a híresztelés kapott 
szárnyra, hogy a mozi publikuma csak az 
alsóbb néposztályokból került ki.

Ez a híresztelés pedig éppen olyan 
ráfogás, mint a többi, a mozi ellen emelt 
vád. Hiszen természetes dolog, hogy a 
mozi legelső sorban a nép szórakozóhelye. 
Á mozi olcsó, változutos, szórakoztató, 
érdekfeszitő, egyszóval meg van benne 
minden, arai az olcsó olvasmányokat meg
kedvelted a néppel, csakhogy még hozzá 
tanít is és művészi is. Ez a két dolog, 
ami a mozi publikumának — mondjuk — 
a harmadik helyre ülő részét karakteri- 
zálja. Nemcsak olcsósságot és olcsó szóra
kozást keres ós talál ez a publikum, ha
nem művészetet és tudományt is. Téves 
az a nézet, hogy a munkásuóp ós általá
ban az alsóbb uóposztály minden tagja 
raozilátogató. Nem ! Akárhány ilyen em
ber vau, aki nem látogatja a mozit, mert 
egy rossz, értéktelen füzetes regényt érde
kesebbnek tart. A mozi alsórangu publi
kuma — nem raegvetóskópen, hanem a 
társadalmi helyzetet jelezve használjuk e 
szót — már fejlettebb ízlésű ós valamikor 
legszorgalmasabb látogatója lesz a karza
toknak ós leglelkesebb tapadója az elő
adásoknak. A mozi „alsórangu“ publikuma 
is felette áll a füzetes regények olvasói
nak, ha talán nincs is azon a nívón, mint 
a színház közönsége.

De az a publikum, ameJy a moziban 
az első helyet foglalja el, az legalább azon
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fl nívón áll, mint a színház földszinti kÖ-
zöneóge, hiszen nagyobbrészt ugyanazok
ból körül ki. Ma már a mozi egy egészen 
különleges, a színháztól teljesen elválasz
tott külön, a saját életét élő intézmény. 
Nem helyénvaló az a felfogás, amely a 
gzinliáz konkurensének állítja be a mozit.
A mozi megy » maga utján és a színház 
is. Nem hódolnuk ugyanazoknak a tör
vényeknek és az volna a leghelyesebb, ha 
nem is törődnének egymással. Ha a mozi 
a színház közönséget elhódítja, arról a 
színházak tehetnek, de a mozi nem.

A mozi-vállalat intézősége, — mint 
értesülünk — S íp o s  F e r e n c i  jóhirnevű 
czigányprimást nyerte meg a megalakítan
dó simphonikus zenekar vezetésére, amely 
körülmény előreláthatólag tetemesen fogja 
emelni a mozi előadásait. A vezetők Zwir- 
schitz Károly és Bosnyák Ernő szorgosan 
és körültekintéssel fáradoznak máris a 
mozipalota ünnepélyes megnyitáson. 
v^ m m * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

HtRBIC
* A d e leg ác ió  b á c s k a i ta g ja i.

Mint múlt számunkban m egírtuk, a kép
viselőház múlt szerdai ülésén választották 
meg a delegáció tagjuil. Rendes tagok I 
lettek báró Vojnits István és Zákó Milán, 
póttag Latinovits Pál. Minthogy Latino- 
vits Pál az összes leadott szavazatok kö
zül a legtöbbet — 210-et — kapta, első 
póttag lett s igy már a legelső alkalom
mal a rendes tagok sorába kerül.

* Kérelem . Zombor szabad királyi 
város hazafias háztulajdonosaihoz ! Zombor 
szabad királyi város törvényhatósága ez 
idén is méltó fénnyel kívánja ünnepelni 
az aradi tizenhárom vértanú emlékünnepét 
úgy az Isten házában, mint a tizenhárom 
hős egyikónok, Schweidel Józsefnek szob
ránál. Felkérjük a város hazafias háztulaj
donosait, hogy ez emlékünnep fényesebbé 
tétele czéljából házaikat folyó évi október 
hó 6-án lobogókkal feldíszíteni ezive&ked- 
kedjenek. Zombor, 1912. évi szeptember 
hó 24-én. Hauke Imre s. k., polgármester, 
mint az állandó rendező bizoitság elnöke.

* H á z iip a r i ta n fo ly a m  Z o m -  
borban. A DMKE háziipari osztálya 
Nagy Ida úrnő vezetésével folyó évi októ
ber hó 1-től háziipari tanfolyamot rendez 
Zomborban a női ipariskolában a gyöngy- 
horgolásból és gombhorgolásból. Je len t
kezni lehet a női ipariskolában.

* Z o m b o ri v á ro s i t is z tv is e lő k  I 
va s ú ti ig a z o lv á n y a  1913-ra. A Vá- I
rosok Lapja Írja: A máv. igazgatóságtól í 
nyert érteHlilésünk alapján figyelmeztetjük | 
a városi tisztviselőket, hogy azok, akiknek ' 
arcképes igazolványán 100,000 aluli szám 
látható, egy darab uj fényképet és két ; 
korona áru postahely egei. azok pedig, 
akiknek igazolványa 100,000-en felüli szám- I 
mai állíttatott ki, csak 2 korona értékű ! 
postahólyeget és a jelenlegi arcképes iga
zolványt tartoznak a közös kérvényükhöz í 
csatolni. A közös kérvény, úgy mint eddig, 1 
a polgármester záradékával látandó el. A , 
kérvények már most beküldhetők a máv. 1 
igazgatóságához. Akik azt kívánják, hogy 
mielőbb megkapják az igazolványt, azok 
ig y e k e z z e n e k  s ü rg ő s e n  beküldeni oda a 
kérvényüket, mert később a nagy összetor
lódás miatt, nem juthatnak egykönnyen az 
igazolványhoz.

* G ro m o n  D ezső  h a g y a té k a .
Az elhalt, volt honvédelmi miniszteri állam
titkár, Gromon Dezső fővárosi váci-utcai la
kásán csütörtökön tai tolták meg az árverést.
A pazarul berendezett ötszobás lakás zsufo- , 
lásig megtelt Gromon barátaival. Mindenki 
vásárolni akart valamit és föl is verték í 
úgy az árakat, hogy az árverési hiénák , 
még szóhoz sem tudtak jutni. Minden j 
egyes bútordarab, szőnyeg és festmény ' 
jóval a hecsértóken felül kelt e l.  Legna- ! 
gyobb volt a versengés Gromon régi iró- I 
asztaláért, melyet négyszáz koronáért, az 
ágyát pedig háromszáz koronáért vették 
meg. 11 órakor kezdőtött az árverés. Meg- . 
jelent Németh József miniszteri osztály- 
tanácsos. árverési ügygondnok, a sok éhes, ' 
kellemetlen, kiabáló árverési hiéna és 
egy-két ur, a kik suttogva beszélnek, I 
meghatva nézdelődnek, talán könny is 
lopódzik a szem ükbe... Vojnits István 
báró, v. b. t. tanácsos, Zákó főispán, Mi- 
hálovits Béla kir. tanácsos, Hajós Kálmán, 
Pongrácz János gróf, Faloione Árpád, 
Vojnits Sándor báró és Tagányi Sándor 
képviselők. Gróf Pongrácz János elórzó- 
kenyedve mondta: Uraim, vegyünk meg 
mindent és ne hagyjuk kufár kezekbe jutni 
a drágaságokat. Szegény Dezső barátunk 
volt az életben és az lesz a halála után is.
A hiénák mérgelődnek, hogy nem vehet
nek semmit, a közönség azonban helyesel. 
— Egy pipereasztal, — szólt a végre
h a j t ,  — hecsérték 16 korona. Ezért a 
a (árnyért nagy harcz folyik és végre 
161 koronáért veszi meg Gromon egy 
tisztelője. így ment az egész délelőtt. A 
tárgyak nagyrészt a kikiáltási ár felett

i keltek el és a mi a fő. jó kezekbe keiül- 
1 tek. Barátai közül mindenki vett egy-egy 

darabot, sőt volt olyan is, a ki egész

csomó dolgot összevásárolt. Az apróságo
kat 30-án árverezik el.

* A kö n n y e lm ű sé g  á ld o z a ta ,
A Csitaonicza épületén történt építés a 
szűk és nagy forgalmú Zarándok utczáhan 
eddig is sok kellemetlenséget okozott. 
Tetőzte pedig azt, hogy az építésnél hasz
nált állvány anyagok hetekig hevertek 
a szűk utczáhan. A napokban befejezték 
a piktorok is az utolsó munkát az utczai 
részen, de az állvány gerendák ismét csak 
a szűk utczáhun hevertek ; az egyik mászó- 
fenyő, melyen végig vashágók vannak 
erősítve, úgy feküdt, hogy vasfogai éppen 
a keskeny járdára kerültek. Csütörtökön 
reggel a kis- iskolás gyermekek az iskolába 
iparkodtak. Arra haladván a 9 éves Ké
k e s  sy  B é la ,  egy ilyen kiálló vas
hágón megbotlott és oly szerencsétlenül 
egy másik vashágóra esett, hogy kis ar- 
czát menten elborította a vér és jobb 
szeme teljesen kifordult. Az arra menő 
9 es számú rendőr a gyermeket azonnal 
Dr. Wollheimer József kórházi főorvoshoz 
vezette, ki a gyermeket bz első segélyben 
részesítette. A rendőrségen most a sor, 
hogy kiderítse, kit terhel a hanyag mu
lasztás. >

* A p é n te k i tű n te tő  k ö rm e -  
n et — b e fa g y o tt. Úgy mint minden 
b szereDCíétleii koaláit szocial-füge-nóp- 
partonkivüli füge és tudja Isten még mi
lyen pártokban, úgy sikerült a zombori 
tüntető körmenet is. Szakasztott ú g y  mint 
Károlyi grófék bécsi demonstracziója. 
Hogy Károlyi grót csak az ajtóban, ki
menetben merte „kihebegni", — hogy 
tiltakozunk. Pont fél 8 órakor indultak a 
szocialisták — értsd vagy 150 lelket 
asszonyostul és inasostul — a függetlenségi 
kör elé, vagyis a kör udvarába, mert 
a rendőrség — igen helyesen — a körme
netet. nem engedélyezte. A függetlenségi 
kör udvarában már tárt karokkal várták 
a függetlenségi elvtársak — vagy húszán
— a demonstráló „sokaságot". Ott becsuk
ták a kaput, hogy léghuzarnot ne kapja
nak, — és elmondották mindkét kebelpárt 
részéről mondókájukat, megcsinálták a 
kormány elé terjesztendő programmjukat, 
amit Lukács miniszterelnök már alig várt,
— és azután kinyílott a kapu és a „de 
mouslráló sokaság" szépen, csendesen 
bazabulagott. A készenlétben állott rend
őrök pedig ásitoztak az unalomtól a korzó 
mentén. Most kiváncsiak vagyunk, hogyan 
festik majd le a tüntető-felvonulást a koa
líciós párllapok ba n.

* Iz ra e l ita  ü n n e p e k . Zsidó 
polgártársaink most ünnepük őszi ünne
peit. Jomkipur után következtek a sátoros

A szam árköhögés.
Egyike a legelterjedtebb és a leggyako

ribb gyermekbetegségeknek, a mely még a 
legzsengébb korban sem kíméli meg kedves 
gyermeinket s a mely a felnőtteket, legköny- 
nyebben az anyát s az ápolónőt is meglep
heti. Járványszerö föllépése, a melyet nagy 
és sokáig tartó fertőző képessége magyaráz 
és rosszindulatú természete szinte rettegetté 
teszik ezt a betegséget. A fertőzés leginkább 
a beteggel való érintkezés utján történik, 
még pedig elhasznált levegőjének belélegzé
sével és kikőhőgött köpedéke utján. Azok a 
helyek, a melyeken legkönnyebben történik 
a fertőzés: a játszótér, az iskola, a templom 
es a gyermekszoba

A szamárhuruttól okozott kórképlet rend
szerint olyan, hogy nem tagadhatjuk meg a 
szegény gyermektől legélénkebb részvétünket, 
legelőbb is étvágytalanság lép föl, azután 
? f f i la,an álom, nátha, a szem vörössége, 
köhögés, szárazság és karcoló érzés a nyak- 
730, A köhögés egyre gyakoribb lesz, heves

ije fokozódik, majd lökésszerűvé válik és 
•cgzethiányl okoz. Ettől a gyermekek na-

gyón félnek s ezért a meddig lehet, elfojt
ják a köhögési ingert s evvel csak erősilik 
a rohamot. A kicsikék aztán gyorsan leso
ványodnak és elfonnyadnak.

A lábbadozás rendszerint hat-iiz bét 
múlva kezdődik. A betegség azonban gyak
ran halállal végződik. Egy éven aluli gyer
mekek közül átlag 60 százalékot, egy-két éve
sek közül 25—30 százalékot ragad el a ha
lál. A halandóság tehát rendkívül nagy, de 
mégsem ez az egyedüli oka annak, hogy a 
szamárhurut olyan rettegett betegség. Uka 
ennek még a sajnos, rendkívül gyakori utó
hatás, a szervezet különféle zavarai, a gége- 
hurut, tüdőgyuladás, tüdővizenyő. Ezek azok 
a betegségek, a melyek vagy egymaguk, vagy 
valamilyen lüdőbajjal együtt oly sok ezer 
gyermeket ölnek meg évről-évre. Nagyon 
gyakran az idegrendszeri is megviseli ez a 
betegség. Ulólagosan föllépő epileptikus ro
hamok és hülyeség nem tartoznak a titka- 
ságok közé.

Hogy a veszedelemnek a terjedését meg
gátolhassuk, legjobb lenne a fertőzést egy
általán megelőzni. Ez azonban nem olyan 
olyan egyszerű, mert a beteg legszigorúbb 
elkülönítése sem zárhalja ki a betegség oko

zójának véletlen átvitelét. Nem lehetünk el 
tehát olyan szer nélkül, a mely belsőleg iiat. 
Ennek a szernek föltétlenül bírnia kell a 
kővetkező három tulajdonsággal: a testet 
erősítenie és ellenállóvá kell lennie : gyor
san meg kell szüntetnie a már kitört beteg
séget ; el kell hárítania az utólagos követ
kezményeket.

Ezt a három föltételt a S i r o l i n  „Ro- 
c h e" oly mértékben teljesíti, mint semmi
féle más szer, nem fokozza a gyermekek ét
vágyát, a kik jó izéért szívesen szedik és 
erősiti gyönge teslüket; csillapítja a köhö
gési ingert és megszünteti fájdalmas voltát; 
esetleg utólagosan fölléphető betegségeket, 
mint: tüdőgyulladás, gégehurut és tuberku- 

I lózis, biztosan elhárít még felnőtteknél is, 
tehát ezektől sem kell tartani. Minden anya, 
a ki valóban szereti a gyermekét jól teszi, 

i ha mindig tart otthon egy üveg S i r o l i n  
„R o c h e t.“ Mivel azonban tudvalévőén 
minden jót utánoznak, a S i r o l i n  „R o - 
c h e" is száz meg száz utánzóra akadt. 
Apró gyermekeinknek azonban csak a Siro
lin „Roche" a legjobb, a melyet minden 
gyógyszertárban árulnak.
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ünnepek, melyek 8 napig tartanak. Hosszú 
napkor Dr. Fisoher Mihály tartalmas, szép . 
szónoklatában ecsetelte a napnak jelentő- I 
sógót s a szónak meggyőző erejével buz
dította a híveket, vallásosságra. Lifschitz 
Leó főkántor pedig szép énekével lebilin
cselte a hallgatóságot és emelte az ájta- 
tosságot.

* A p ia c z i s z a b á ly re n d e le t — 
b lik t r i .  Legalább u kofáknál az, mert 
a piaczi viszonyok egy jottát sem javul
tak az uj szabályrendelettel: a kofák 
éppen úgy garázdálkodnak, mint azelőtt. 
Kérjük a főkapitány urat, fáradjon ki a 
piaczra, de meglepedósszerUen, — majd 
szép dolgokat lát. — Alig, hogy a termelő 
megjelenik a piaczon, a kofák nekiesnek 
mint a legyek, elviszik ami csak elvinni 
való. Mi magunk akartuk meggyőződni 
a dologról, mert nem hittük a beérkezett 
panasznak; de ez osakugyan úgy van. 
Rendőrt igen ritkán lehet látni, és ha 
mégis mutatkozik valamelyik, hát vagy 
nem látja, vagy nem akarja látni a kofák 
koraiszkodásait, mert a rendőr szeme 
láttára viszik el a termelőktől az élelmi 
czikket. Mi azt hisszük, a legjobb volna 
a kofákat könnyen látható számokkal el
látni, hogy ha az ember fel akarja jelen
teni, a számra bivatkozhatik. Továbbá 
igen üdvös volna egy-egy piaczi biztost 
felállítani a zöldség-, baromfi- és gyümölcs- 
piacon ; ezt egy-egy nyugdíjazott öregebb 
rendőr, vagy ügyesebb drombó szívesen 
vállalja 30—40 koronáért havonta, mert 
csalt reggel 8, illetve 9 óráig van elfog
lalva. Mert így nem maradhat; a kofákkal 
úgy vagyuuk, mint az bizonyos raádi 
izraelita. Ismerve főkapitányunk jóakara
tát és ügybuzgóságát, hisszük hogy mi
hamarább érvényt tog szerezni az uj szá- 
bályrendeletnek ; mert ha már 3—4 hete 
életbelépte után a szabályrendeletnek igy 
élnek vissza a kofák, mi lesz később?

(Beküldetett.)
* A b a ja i m u n k a p á rt ü dvözli 

a k o rm á n y t, A bajai nemzeti munka
párt a kormány tagjait és gróf Tisza Ist- 
váu képviselőházi elnököt, akik a véderő
ről, valamint a honvédségről, továbbá a 
katonai bűnvádi perrendtartásokról szóló 
törvények létrejötte körül kifejtett sikeres 
tevékenységükért az elmúlt napokban ki
rályi kintüntetésben részesültek, feliratilag 
üdvözölte.

az
is mindig azt mondta, hogy szeplők elfizó* 
sére, valamint finom, puha b6r és fehér teint 
elérésére és megóvására nincs jobb szappan, 
mint a világhírű „ S te c k e n p f e r d “ l i l i o m 
te j  s z a p p a n . Védjegye rSteckenpferd“ kó» 
sziti Bergmann et Co. cég Tetschon a/E . — 
Kapható minden gyógyszertár* drogéria* il
latszertár s minden o szakmába vágó üzlet* 
ben. Darabja 8C fillér. — Hasonlóképen cso
dálatosan beválik a Bergm ann-féle„M anera" 
l i l io n t e jk r é m  fehér és finom n6i kezek 
megóvására, ennek tubusa 70 f»ért m indenütt 
"  kapható. ■■ ■■■

* M e g ö lte k  egy ju h á s z t . Vasár
nap reggel borzalmas leletre, egy törzsétől 
majdnem egészen lemetszett fejű véres 
hullára akadt a szóntai-ut felől reggeli mi
sére indult lakosság. Az eltorzított holt
testben sokan Szekulics Vélykó negyven- 
ötéves gazdálkodóra ismertek és nyomban 
jelentést tettek a rendőrkapitányságon. A 
rendőrség kiment a helyszínére és a hullát 
beszállították a városi közkórházba, egyút
tal pedig megindult a nyomozás, mely 
hamarosan eredménnyel is járt. Szekulics 
éveken át halálos ellenségeskedésben volt 
Bugarszky Dusáu földmivessel, akire laká
sán reá is találták. Bugarszky rövid kihall
gatás után beismerte tettét és elmondotta, 
hogy szombaton éjjel találkozott Szekulics 
Vélykával a szóntai-uti csárdánál. Szeku- 
|ica épen hazaindult a csárdából, mire ő

kiváló bor- és.f' 
lithiumos i 

gyógyforrás
vese- és hólyagbajoknál, köszvénynil, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész
tési és lélegzési szervek hurutja iná l kitűnő hatású. Természetes vasmentcs ravanyuviz.

Kapható dsvdnt/vizkereshedésekbep s C H I Í l  Á P O ^ T  S«inye-Lipóc*i Salvatorforrás-válli
és gyógyszertdrakban. O V n U L l E ö  A W O I  Budapest, V. Rudolf rakpart 8.

állalat
i

bottal háromszor fejbevágta. Szekulics el- 
szédült, de csakhamar magához tért és 
szembefordult támadójával, mire ő — Bu
garszky — élesre fent bicskájával ment 
Szekulicsnak és a viaskodás közben nvakát 
majdnem csontig elvágta. így mondja el 
az esetet nagyjában a gyilkos, bár minden 
arra mutat, hogy a támadás orozva tör
tént. Az áldozat koponyájának hátsó részén 
sulyo9 sebek tátonganak. Bugarszky Dusánt 
letartóztatták és átkisértók a zornbori 
ügyészség fogházába. Az eredményes nyo
mozást Martinovits György rendőrfelügyelő 
végezte.

* Az id ő já rá s. Az állandó esős 
időjárás, mely a levegőt teljesen lehütötte, 
komoly aggodalmakat kelt a gazdák kö
rében, mert a kukoricza nem tud meg
érni, s arai megérett azt nem tudják le
törni, pedig a földet már jó volna sza
baddá tenni s a jövő évi termés alá elő
készíteni.

* Is m é t a k iv á n d o rlá s i ügy
n ök . Mint a héja, sas, vagy egyéb ra
gadozó, lecsap és elveszi a prédát Babics 
Sztevo. A legegészségesebb, a legpénze- 
8<bb egyéneket, a katonasorban levőket 
szemeli ki és viszi őket az igéretföldjóre 
Amerikába, A torontálmegyei Farkasdon 
sok leányt rikatott meg már Babics, mert 
elvitte a kedvesüket. Csekélyre 20—20 
koronáért szállítja őket és az útiköltségét 
is megtérítik. Babics kiséri rendszerint a 
kivándorlókat. A kivándorlási irodák is 
busás honoráriumban részesítik az ügy
nököt. A héten Jovános Zsérát, Damjanov 
Mihályt és Dusánt szállította, azonban az 
újvidéki határszéli rendőrség elfogta. Be
vallotta, hogy rendszerint Titelen át szállí
totta a szökevényeket és hogy már igen 
sok bűn terheli a lelkét.

* Egy ló k ö tő . Budapesten csütör
tök reggel a Rlóriáo-téren két lovat árult 
egy lerongyolt külsejű ember. A gyanús 
alakot a rendőrségre vitték, ahol kiderült, 
hogy Szekeres József a neve és többszö
rösen volt már büntetve. A lovakhoz úgy 
jutott hogy Bácsalmás és Szabadka kö
zött egy szerb emberrel találkozót), aki 
egy korcsmában ivott. A szerb megbízta, 
hogy jártássá kissé a lovakat, őkelme 
pedig felhajtott Pestre. A soroksári vám
nál eladta a kocsit 20 koronáért. Letar- 
tóztták.
■z * RémB“ g y ilk o sa id  N id a lj in .
KoBanszki Híja (Lalié) 45 éves nádaljai 
lakós, már évek hosszú során át rosszul 
élt Jula nevű feleségével. Életének java
részét a kocsmákban, osapszékekben töl
tötte iszákossággal. Rendesen részeg fő. 
vei ment haza s akkor feleségét hajánál 
oibálva, fogait kivervén, bottal, késsel vé
resre ütötte . verte. Azzal gyanúsította 
hogy nem tisztességes asszony. Az asz- 
Bzony férjének rossz bánásmódját tűrte 
ameddig csak tűrhette, végre megsokalta 
a sok oivódást, verekedést a házban, azért 
elhatározta, hogy a gazlelkű férjét — aki 
őt s gyermekeit óbezteti — elhagyja. 
Ilija erre azzal válaszolt, hogy megöli' 
Tervét már fél évvel ezelőtt akarta ke
resztülvinni, de nős gyermekei, meg a 
szomszédok beavatkozása után az meghiú
sult. Akkor is a rendőrük kezébe került. 
Mint munkakerülő elhagyta most Nádalját 
és kozségről-községre vándorolt, ahol csak 
annyit dolgozott, amennyi a megélhetésre 
^üksége volt. Keddon röggel váratlanul 
Wádaljáu termett s ogyenesen feleségének

a lakására sietett. Az asszonyon kívül 
senkisotn volt oda haza. A gyermekek 
mind mezei munkával voltak elfoglalva. 
Jula asszony megpillantván férjét az utca 
felőli ablakon, azonnal hesietett a kony
hába, hogy az udvarra nyitó ajtót elre- 
kessze, majd a szoba egyik sarkába bujt. 
A vásottlelkű ember a gyenge ajtót be
törte, majd sarkából kiemelte s a kony
hába rúgta. Élesre fent konyhakéssel a 
kezében elbújt feleségét keresni kezdte, 
akit meg is talált. A megrémült hallott- 
sárga arcú asszonyt lábaival kegyetlenül 
taposta, azután éles késével mellét hátát, 
vállát vagdosta, szurkálta. A gyilkos — 
arca, keze, ruhája a fröcscsenő vértől mind 
véres lett s asszonyát még egyszer oldalba 
rúgván — szökésnek indult. Az utcán 
egy öreg asszonnyal találkozott, akinek 
arra a kérdésére, hogy hol volt eddig s 
miért oly véres, gyalázatos feleletet adván, 
kifutott a mezőre, majd a határban a ku
koricák közé bujt. A megsértett asszony 
rosszat sejtett s a gyilkos feleségének 
lakására igyekezett. A rémes látványra 
megborzadt Jajkiáltásaira csakhamar össze
csődült a szomszéd nép. Följelentésére 
gyorsan kiment a véres dráma színhelyére 
az ottani orvos dr. Schwarc Adolf, hogy 
a haldoklónak segítséget nyújtson. De 
hiába I Az asszony a sok vórvesztóstől a 
a halálos sebektől másnap szerdán hajnal
kor a legnagyobb kínok között meghalt. 
Nádalja rendőrsége s a csurogi cseudőrség 
kirendeltsége a gazembert éjjel nappal 
keresi, de nyomára eddig még uera akad.

* A s n á jd ig  fő is p á n . Egyik 
felsőmagyarországi megye főispán a ga
vallériájáról országszerte ismert U. báró, 
a minap angol vendégeket fogadott kas
télyában. Ebéd után kávét szolgáltak föl, 
amidőn az egyik angol lord a kávé ere
detéről kérdezősködött. Tudja meg lord- 
ságod, raondá a báró, hogy ez a két ele
fánt védjegyű Diadal pörkölt kávé, amely 
a legjobb kávék keveréke, 8 mely a tulaj
donos saját módszere szerint olykópeo 
van konzerválva, hogy izét és zamatját 
óvekig megtartja. Minden jobb fűszer- 
kereskedésben kapható, azonban csak zárt 
csomagban és két elefánt védjeggyel sza
bad elfogadni.

* Utbun a * uj s z á z k o r o n á s  
k án k ó . Október első napján már kibo
csátják^ az uj százkoronás bankókat. A 
régiekről ugyanis kiderült, hogy kötiy- 
uyen haraisithatók. Az uj százkoronások 
sokkal egyszerűbbek, forraásabbak és csí
kosabbak lesznek a mostaninál és a raj
zuk is megkönynyiti a hamisítás felisme
rését.

* Felhívjuk b. olvasóink figyelmét 
Fisoher és Társai Nagyenyedi ezóg nagy- 
terjedelmű faiskoláira és szőlőoltvány tele
peire. Árjegyzékük legújabb kiadása épen 
most jelent meg.
--------- Legrégibb, legelőkelőbb márka --------

Gróf Keglevich István utd.

COGNACW B U D A F O K . "W
Az összes bol- és külföldi kiállításokon, legutóbb 
»Tunn*-ban kizárólag d  i s z o k 1 e,v é 1 le l  kitüntetve. 
------------------ Mindenütt kapkató. -------------- —
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* Kula p o lg á r i f iú -  ás  le á n y is 
ko lá t ka p . A vármegye egyik legtekin- 
tólyesebb nagyközsége memorandumot kül
dött múlt héten a kultuszminisztériumba. 
Ingyen telket, megfelelő uj épületet, igaz
gatói és szolgalakást, teljes pedagógiai föl
szerelést és ingyen fűtést, meg a tanárok 
nyugdijjárulékának állandó fizetését ajánlja 
föl sz államnak, ha Kuláu négyosztályu 
fiú polgári iskolát és ugyancsak négy
osztályu leány polgnri iskolát állít. A két 
iskolát 1914. szeptember 1-én fölállítja a 
kormány, mondja az Újvidéki Hírlap.

* Uj a d ó h iv a ta l. Mialatt Baján
egy monstre-deputáció összeállításán fára
doznak, hogy ezzel a kormánynál egy 
törvényszék fölállítását kieszközöljék, az
alatt híre kel, hogy u selyemgyáruknak 
befellegztít, azadóhivatalukat pedig meg
osztják. Hir szerint Bácsalmás rövid időn 
belül adóhivatalt kap és ehhez a bajai 
adóhivataltól fognak néhány községet 
elszakítani.

* K ét v ilá g já ró  tu d ó s  S z e 
g eden . Két érdekes ember járt Szege
den. Két rajongó zsidó rabbi: Dávid Bá
ron Angliából és Feinsilber Róbert buda
pesti talmudtudós. Ami érdekessé teszi 
ezt a két zsidó teológust, az, hogy Krisz
tus hirdetői, a szeretet evangéliumának 
apostolai. Amerika földjén százával terem 
nek az evangóliummagyarázó szabad ke
resztény folekezetek, amelyek Krisztus 
tanításait fürdetik, de idáig még zsidó 
teológusok nem igen akadtak, akik Krisz
tus isteni küldetését vallották volna. Zang- 
will, a cionizmus zseniális úttörője és 
Nordau voltak az elsők, akik a Jézust, 
mint a zsidó próféták büszkeségét vissza
követelték maguknak a szeretet tanítá
sával együtt. A világjáró két tudós most 
Szegeden Krisztus messiás voltát hirdeti.

— Krisztus a szeretet, a büubocsánat, 
a becsületesség hirdetője volt, — mondta 
feinsilber rabbi — tehát Izrael igazi pró
fétája és a zsidóság akkor tévedett leg
nagyobbat, amikor Krisztusban nem is
merte fül az emberiség megváltóját. Mi 
a szentirásbó), az ószövetség és a talrnud 
tanításaiból bizonyítjuk Jézus isteni ktllde- 
'  8 ' e(?büzelebb a zsidók részére elő
adást tartunk Krisztus tauitásairól.
i "7 Tehát egy uj keresztéuy hitfele- 
kezot?

~  Nam, mi zsidók vagyunk, de hisz- 
•zuk Krisztus isteni küldetését,

, S zabadka jövő évi költség
Szabadka város 1913. évi küll 

Regvetését a számvevőség elkészítette, j 
kiadások összege 3,632 574 koronát tea 
ki, a bevételeké pedig 3,080.000 koroná 

hiányt 39 százalékos pótadó fedez 
amely pótadó a város óriási fejlődésóiie

és a kiadások jelentékeny emelkedésének
ellenőre az előző éviekkel egyenlő. A 
költségvetésbe be van állítva az uj bárom 
milliós városháza amortizációja és a né
hány hónappal ezelőtt még szerencsés 
időben fölvett hat milliós kölcsönnek a 
törlesztése is. Szabadka város iskolákra 
évenként egy millió koronát költ. Leg
nagyobb jövedelme a szántóföldekből van 
(901.000 korona), erdői és legelő 250.000 
koronát, házai több iniiit 100.000 koronát 
hoznak. Birtokváltozási illeték címén 
102 000 korona, kövezési váindij címén 
70.000 korona, örökáron eladott homok- 
területekért vételár törlesztés eimón évi 
90.000 korona folyik be.

- Z o n g o ra tu la jd o n o s o k n a k  
szives tudomására hozzuk, hogy F in k  
Laó , u híres Keresztély-féle fővárosi zon
goragyár hangverseny haneolója többek 
hívására városunkba érkezett és itten, 
valamint a környéken is egyes hangoláso
kat 6 koronájával végez. Javításokat külön 
alku szerint. Előjegyzéseket elfogad a 
lakásán: az „E.efánt“-szállodába.

Szenzácziós I Világsláger I

A R U N Y S Z I V
A Nordisk film Co 3 fulvonásos drámája.

2. Express híradó.
3 Elhibázott spekuláció. Humoros.
4. Küzdelem a kincnért. Dráma.
5. Szenvedélyes dohányzó. Humoros. 

Legközelebb: A b o h ó cz.
SLÁGER N ÍPT Á R  :

Okt. 9-10 A sötét múlt Dráma. (Monopol.) 
Okt. 12-13 Az apa becsületéért. (Monopol.)

Okt. 16-17 Dr. Gar el Hatna II.
Okt. 19 20. Katonabecsület. Nordisk.

* S e r té s z á r la t .  A város belterü
letén a sertésvész járványos fellépte meg- 
állapíttatott, a F. M. 9300/908. számú ren
deleté alapján, az alábbi sertés forgalmi 
korlátozások lépnek életbe: 1. A fertőzött 
udvarban és ezzel közvetlen szomszédos 
udvarokban lévő sertések, tartózkodási 
helyeikről csupán levágás céljából és csa
kis szekéren szállíthatók el a zárlat tar
tama alatt. 2. A lezárt udvarokból szállás 
takarmány, szalma kiszállítása tilos. 3. 
Henteseknek állatkereskedők és h e ré ik 
nek (mikárolok) a sertésólakba (szállásokba) 
bemenni tilos. 5. Fertőzött udvarokba 
újabb sertéseket beszállítani a zárlat tar
tama alatt tilos. 5. A sertésvásárok tar
tása. 6. A sertéseknek közlegeíőre való 
kihajtása betiltatnak. 7. A sertések meg
betegedése és elhullása hozzám azonnal 
bejelentendő, az elhullott sertésről szóló 
marhalevél beszolgáltandó. 8. Sertésekre 
marhalevelek ki nem állíthatók. 9. Idegen 
községből származó sertések a községen 
át nem hajthatók, hanem oly útra tere- 
lendők, melyen a város elkerülhető. E 
rendelkezések megszegése, az 1888. évi 
VII. tcz. 154. §-a alapján 200 koronáig 
terjedhető pénzbírsággal büntettetik. Zom
bor 1912. évi szeptember hó 15-én. Lis- 
tyevity Titusz s. k. rfőkapitány.

* A h á ló s z o b á k  ré m e , a polos
kák kiirtása eddig a lehetetlen dolgok 
közé tartozott. Mióta azonban a „Löcherer 
Cimexinnel" történtek próbák, beigazoló
dott, hogy a Gimexiu hatása folytán a 
potók rögtön kiszáradnak és többé ki nem 
kelnek. A Cimexin mindenütt használható, 
szövetet, bútort, falat vagy festést nem 
piszkit; nyomot, vagy foltot nem hagy. 
Moly ellen egyedül biztos szer. Kapható :

Német Ignác gyógyszertárában és a készí
tőnél „Löcherer Gyula gyógyszertárában 
Bártfán."

)( M e g b íz h a tó  g y ó g y k e ze lé s .
Zavart emésztéssel ellátott egyének, kik 
étvágyhiányban, felfúvódásban, gyomor- 
görcsökben és rendetlen szókelésben szen
vednek, a ,,Mol]-féllü seidlitz-nor“ haszná
lata által rövid időn múlva visszanyerte 
egészségüket. Egy doboz ára 2 korona. 
Szétküldés naponta utánvétellel Moll A. 
gyógyszerész, os. és kir. udv. szállító által 
Bécs, I. Tuchlauben 9. Vidéki gyógyszer- 
tárakban határozottan Moll-fóle készitméoy 
kérendő az ő gyári jelvényével és aláirá-

1 sával.I

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket,
hogy a z  ille tő  p o s ta h iv a ta 
lo k n á l a z  e lő fiz e té s  m e g ú jí
tá s a  ir á n t  le h e tő le g  gyorsast 
in té z k e d n i s z ív e s k e d je n e k ,

hogy a lap szétküldése fünnakadást ne 
szenvedjen.

IRO DALO M .
—  Ax irodalmi törekvések forradalma. A 

mi elernyedt idegzetű közönségünk érdek
lődését ma már igazán csak valami szo
katlan szenzáció tudja felébreszteni. Va
lami frappánsnak, valami szinte hihetetlen 
dolognak a hirtelen hatásával kell m anap
ság a közönséget elbűvölni. Pedig ma már 
ritkán sikerül ez. Mihozzánk a szerkesztő
ségbe igen gyakran küldenek gyárosok, 
feltalálók, magánosok, könyvkiadók újabb 
és újabb cikkeket és könyveket. A bekül
dött cikkeknek vagy könyveknek rend
szerint az árát is közük, hogy ismerteté
sünkben azt is megemlítsük. És itt a bök
kenő. A jelzett ár majdnem mindig olyan 
magas, hogy a közönség, még ha netán 
szüksége volna is az illető cikkre, nnuak 
drága ára miatt nem vásárolhatja meg. 
Pedig a nagy amerikai és külföldi cégek 
azáltal érik el óriási üzleti forgalmukat, 
hogy cikkeiket szinte hihetetlen olcsó áron 
árusítják. És ez az, arait a hazai könyv
kiadóink, gyárosaink stb. nem értenek meg. 
Nagy forgalom csak olcsó árral érhető ei. 
És most követkozik az, araiért mi ezeket 
a panaszos sorokat megírjuk. Mert meg
látszik a magyar termelők, illetve a ma
gyar könyvkiadók világában forradalmi 
mozgalom van kialakulóban. A posta egy 
díszes, ízléses vászonkötésü könyvet: Szo- 
maházy Istvánnak, legújabb kötetét. Az 
utolsó gárdista cimü munkáját hozta. Es 
most következett be a fent említett szen
zációs és frappáns hatás. Azt hittük, hogy 
ennek a finom, Ízléses és díszes könyvnek, 
a magyar diszkötésü könyvek rendes ára 
szerint, legalább is három-négy korona 
lesz az ára. Nem, ennek a könyvnek 50 
fillér az árai Es m inta kiadó, Vári Dezső, 
— aki egyúttal a Képes Hét nek, ennek 
a kitünően szerkesztett és Magyarország 
legolcsóbb képes heti lapjának is a szer
kesztő-tulajdonosa, — jelzi, 50 filléres ár
ban egész sorozatát indítja meg a magyar 
könyveknek. Mindegyike elsőrangú, ízlé
ses, díszes kötésben a legismertebb ma
gyar és külföldi írók munkája lesz. Mi 
tehát a legőszintébben ajánljuk olvasóink
nak, hogy fizessenek elő a negyedéven
ként 2 korona 70 fillérbe kerülő Képes 
H étre, mert ezzel az érdekes képes heti 
lappul kapcsolatban, idők folyamán, a leg
szebb könyvtárra tehetnek szert. Mutat
ványszámot ingyen és bórmentve küld a 
Képes Hót kiadóhivatala: Budapest, V.,

i Visegrádi-utca 13/a.
— A tél közeledtével alig szükséges már 

a magyar olvasóközönség figyelmét arra 
felhívni, hogy igazi műveltség alig kép
zelhető ma egy jó napilap járatása nél
kül. A legmelegebben ajánlhatjuk azért
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az uj évnegyed alkalmából a Pesti Hir- 
lap«ot, mely ma az ország legjobb, legel
terjedtebb és legbővebb turtalmu napi
lapja. Példányszáma 120—180 ezer, amit 
még a lego esőbb filléres boulevardlapok 
>em értek el s tartalma napről-napra s 
legbővebb és legváltozatosabb. Munkatár
sai közé számítja napjaink legjobb nevli 
és legkedveltebb íróit, mint Gárdony i Géza, 
Molnár Ferenc, Heltai Jenő, Szomaházy 
István, Színi Gyula, Lengyel Menyhért, 
Abonyi Árpád, Porzsolt Kálmán, Lux Tar
ka, Szabóné-Nogáll Janka, Móricz Zsig- 
inond, Tömörkény István, Murai Károly, 
Váradi Antal, Pakots József, Pásztor József, 
stb., stb. A Pesti Hírlap minden előfize
tője, aki legalább bárom hónap óta tartja 
a lapot, karácsonyi ajándékul kapja a 
Pesti Hírlap nagy képes naptárát, mely az 
idén pompás vászonkötésben és fényes ki
állításban fog megjelenni s melybe a Pesti 
Hírlap imént felsorolt jeles munkatársain 
kivül irt még Bródy Sándor, Kiúdy Gyula, 
Zsoldos László, Berkes Imre, Kanizsai Fe 
reuc, stb. is. Ezért a gazdagtartalmu szép- 
irodalmi almanachért valóban érdemes az 
előfizetők közé állani. A Pesti Hírlap elő
fizetői kedvezményes áron kapják a Divat 
Sálon cimü kitünően szerkesztett divatla
pot is. A Pesti Hírlap ára egy hóra csak 
2 kor. 40 fill., negyedévre pedig 7 korona 
és a Divat Salonnal együtt 9 korona. A 
Pesti Hírlap kiadóhivatala, hova az elő
fizetést küldeni kell, Budapest, V., Váci- 
körut 78. alatt van.

— A dél-magyarországi hadgyakorlatok
ról négy jól sikerült képest közöl a Vá
radi Antal és Fáik Zsigmond dr. szerkesz
tette, s immár harmincharmadik évfolya
mát járó O r s z á g - V i l á g .  Egyik a le
génység pihenőjét mutatja, másik a gya
logság íölvonulásáf, a harmadik a külföldi 
attasékat s a negyedik a trónörököst meg 
a hadügyminisztert. Vagy tizennégy kép 
• g y  p á riz s i m a g y a r  s z a lo n t  m u la t  b e  k í
vülről belülről, A német császái svájci tar
tózkodásával két kép foglalkozik, s az 
alkoholellenes Good-Templar-Reud most 
eldült irodalmi pályázatának első dijat is 
elénk hozza egy jól sikerült illusztráció. 
Egy sereg arckép, zsáner- meg divatkép 
egészíti még ki e szám illusztratív tartal
mát. A lap irodalmi részébe regényeket, 
elbeszéléseket, kritikai cikkeket avagy köl
teményeket ír tak : Bállá Ignác, Bányász 
László, Borbély József, Csőri A., Csite 
Károly, Csillag Gyula dr., Fáik Zsig mond 
dr., Feleki Sándor, Rogoz Oszkár, Sár
kány Imre, Tímár István, Váradi Antal 
fctb. Tartalmas, kitünően szerkesztett ro
vatok ezenfelül : Színház, Művészet, Iro
dalom, Hírek, Zene, Sport stb. Mutatvány
számot ingyen küld a kiadóhivatal (Buda
pest, V. kér,, Hold-u. 7), ahová az előfize
tési pénz is beküldhető. A lap ára félévre 
8 kor.

A „Vasárnapi Újság" szeptember hó 
29-iki száma feltűnést keltó szép képeket 
közöl a Bécsben, a delegáczióban történt 
eseményekről, Rippl-Római József kaposvári 
otthonából, a Szombathelyen rendezett vas
vármegyei mülörténeti kiállításból, Benedek 
Marczell új darabjának Nemzeti Színházi elő
adásáról, a motorcsónak-versenyről, stb. Szép
irodalmi olvasmányok: Szende Dárday Olga 
és Barríe regénye, Szöllösi Zsigmond novel
lája, Vargha Gyula Heine-forditásal, Juhász 
Gyula verse. Egyéb közlemények: Manuel 
portugál király Bécsben, czikk és kép Mar- 
schal von Biberstein báró londoni német 
nagykövetről s a rendes heti rovatok : Iro
dalom és művészet, sakkjáték stb. — A 
„Vasárnapi Újság*4 előfizetési ára negyed
évre öt korona, a „Világkrónikáival együtt 
hat korona. Megrendelhető a „Vasárnapi 
Újság- kiadóhivatalában (Budapest, IV. kér., 
Egyetem-utcza 4. szám.) Ugyanitt megren
delhető a „Képes Néplap*4, a legolcsóbb uj- 
* <  * “ agyar nép számára, félévre két kor. 40 fillér.

N Y I L T T E B .* )

nem a baleset lehetősége, hanem a 
komoly meghűlés valószínűsége. 
Különösen hölgyek vannak ennek 
a veszedelemnek kitéve, azért kel
lene, hogy minden automobil-uta
zásra vigyenek magukkal egy do
boz valódi Fáy-féle ásvány-pasztil
lát. A pasztillák megvédik a száj 
a nyak nyákhártyáit az éles levegő 
és a por hatásától és gyorsan meg
szüntetik a már meglevő ingert. 
Egy doboz ára 1 korona 25 fillér, 
de jól vigyázzon, nehogy hamisít

ványt adjanak.

H I R D E T É S E K .
2B0J /kig. 1912.

P á ly á za ti h irdetm ény.
V ep rő d  községben megüresedett 

községi orvosi állásra pályázatot hirdetek.
Az állás javadalmazása: havi előlegen 

részletekben fizetendő évi 1600 korona 
készpénzfizetés s az 1908. évi XXXVIII. t. 
c. 15. §-u szerinti ötévenként’ 200 kor. 
nyugdíjba beszámítandó korpótlók, mely 
800 koronáig emelkedhetik, 800 kor. lakás
pénz, szabályrendeletileg megállapított lá
togatási s egyéb dijak s fuvarátalány.

A megválasztandó orvos kézi gyógy
szertár tartására kötelezett.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
szabályszerűen — születési anyakönyvi 
kivonattal s az eddigi működést igazoló 
hatósági bizonyítványokkal is felszerelt 
pályázati kérvényeiket hozzám f , év i 
o k t ó b e r  h ó  1 5 - é ig  nyújtsák be, mert 
a később érkezőket figyelembe nem 
veszem.

Kula, 1912. szeptember hó 6-án.
D r .  B U D A Y ,

főszolgabíró.

4298/kig. 1912. sz.

P á ly á z a ti h irdetm ény.
Bács-Bodrog vármegye palánkai járás

hoz tartozó D n n a b ö k é n y  nagyközség
ben ujjonnan rendszeresített községi segéd- 
jegyzői állásra pályázatot hirdetek és fel
hívom mindazokat, akik ezen állást el
nyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t. o. 
6. §-a [ illetve az 1900. évi XX. t. o. 8. 
§-ábau előirt képesítésüket, eddigi alkal
maztatásukat és a német nyelvbou való 
jártasságukat igazoló okmányokkal felsze
relt kérvényüket hozzám legkésőbb f. évi 
o k tó b e r  h ó  10-ig; annál is inkább 
nyújtsák be, mert a kellően fel nem sze
relt, vagy később érkező kérvényeket figye
lembe venni nem fogom.

Ezen állás javadalma: évi 1000 ko
rona fizetés.

A választás határidejét később tűzöm ki,
Palánka, 1912. szept. 17.

Z S I G M O N D ,
_____ __  fSzi.lgabiró.

*) Ezen rovat alatt közlöttekért nem villái 
I lelslllságet a «i«rk.

8994/1912.

Pályázati hirdetm ény.
Bács-Bodrog vármegye palánkai já

ráshoz tartozó P a r r a g  nagyközségben 
rendszeresített községi segédjegyzői állásra 
pályázatott hirdetek és felhívom mindazo
kat, akik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t .c .  6. §-a illetve az 
1900. évi XX. t.-c. 3. § ában előirt képe
sítésüket, eddigi alkalmaztatásukat és a 
szerb nyelvben való jártasságukat igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvényüket hoz
zám f. é v i  o k tó b e r  h ó  1 0 - ik  n a p j á ig  
annál is inkább nyújtsák be, mert később 
érkezőket nem fogom figyelembe venni.

Ezen állás javadalm a: évi 600 korona 
fizetés, évi 400 korona állami fizetés ki
egészítés, ezenkívül 300 korona lakáspénz.

A lakáspénzt megszavazó képviselő
testületi határozat még törvényhatósági 
jóváhagyást igényel.

A választást később fogom kitűzni.
Palánka, 1912. szept. 17.

Z S IG M O N D ,
fő sz o lg a b ír ó .

4233/1912. szám.

P á ly á z a ti h ird etm én y .
Járásom K ucora községében meg

üresedett jegyzői állásra pályázatot hir
detek.

Az állás javadalmazása:
1. Készpénzben 800 korona.
2. Természetbeui szabadlakás és két- 

negyed telek föld adómentes élvezete, 
mely után az illetókegyenőrtéket is a köz
ség fizeti.

3. A községben az előfogatosok által 
teljesítendő daraőrlós, az őrlemények gőz
vagy vízimalomba szállítása és visszaho- 
zatala.

4. Bács-Bodrog vármegye területére 
díj nélküli fuvar és hat öl erdei keméuy 
tűzifának a jegyzői lakba évenkénti be
szállítása.

5. A magánmunkálatokért szabályreu- 
[ delet szerint szedhető dijuk.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
szabályszerűen felszerelt pályázati kérvé
nyeiket hozzám f. év i sz e p te m b e r  
hó 3 0 -é ig  adják be.

Kula, 1912. szeptember hó 10-én.
D r .  B U D Á T ,

főszolgabíró.

3270/1912.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye P alon a  nagy

községben lemondás folytán megüresedett 
községi segédjegyzői állásra pályázatot 
hirdetek.

felhívom  mindazokat, akik ezen ál
lást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi
I. t.-oz. 6. §-a illetve az 1900. évi X X . t. 
ez. 3. § ában előirt képesítésüket és ed
digi alkalmaztatásukat igazoló okmányaik
kal felszerelt kérvényüket hozzám legké
sőbb f. évi október hó 20-áig annál 
is inkább terjesszék be, mert a később ér
kezőket nem fogom figyelembe venni.

Az állés javadalma : évi 600 korona 
fizetés és megfelelő állami fizetés kiegé
szítés, ezen kívül évi 300 korona lakpénz.

Megjegyzem, hogy miután ezen állás 
csak a közel múltban lett irnoki állásból 
Begédjegyzőivá átszervezve az állami fize- 
téskiegészités összegének újbóli megálla
pítása jelenleg még foylamatban van.

A választást később fogom kitűzni.
Palánks, 1912, szept. 17.

Z S I G M O N D .
Hsiolgabiró,
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5621/kig. 1912.

p á ly á za ti h irdetm ény.
Járásomhoz tartozó P é t e r r é v e  

nagyközségben elhalálozás folytán üre
sedésbe jött községi segédjegyzői állásra 
ezennel pályázatot hirdetek és felhívom 
ezen állást elnyerni óhajlókat, hogy sza
bályszerűen felszerelt kérvényeiket hoz
zám f o ly ó  é v i  o k t ó b e r  h ó  1 5 - i g  
lerjesszék be.

Az állás javadalmazása 1200 korona 
havi előleges részletekben kiszolgálta
tandó fizetés.

Óbecse, 1912. szeptember 21-én.
D r. B A L A T O N ,

fő sz o lg a b ír ó .

rr

TŰZIFA.
H íőhgi. halászati központ Hpatinban
ajánl és szállít m indennem ű tűzifát bármely állomásra. Rendelésnél a  ren
delt fa árának  1|i része előre beküldendő. A szállítás utánvéttel történik.

Jó és pontos kiszolgálásról, becsületes m értékről a tu lajdonos neve szavatol.

Faárak vaggonba rakva tölgy hasáb 33 k., kemény dorong 
24 k., szil hasáb 28 k., puha hasáb 19 k., puha dorong 15 kor.
Egy 10 tonnás vaggonba ra k h a tó  5 -5  2|4 öl

3693/1912.

P ályáza ti h irdetm ény.
Bács-Bodrog vármegye palánkat já 

ráshoz tartozó P a r r a g  nagyközségben 
rendszeresített községi végrehajtói és bus- 
vizsgálói állásra pályázatot hirdetek és 
felhívom a pályázni óhajtókat, hogy a 
husvizsgálói tanfolyam sikeres elvégzését, 
illetve hídvizsgálói képesítésüket, eddigi 
alkalmaztatásukat és a szerb nyelvben 
való jártasságukat igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket hozzám £. é v i  o k 
tó b e r  h ó  1 0 - ig  annál is inkább nyújt
sák be, mert a később érkezőket figye
lembe venni nem fogom.

Ezen állás javadalma: évi 600 korona 
■fizetés.

A husvizsgálati dij a községi pénz
tárt illeti.

A választást később fogom kitűzni. 
Palánka, 1912. szept. 17.

Z S I G M O N D ,
főszolgab iró.

Egy 15 ,, „ „  8 —8
Fuvardijak 15 tonnás vagonrakom ányonként tehát 8 —8'5  ölenkint. 
Ezen vaggon ugyanis jobban használható  ki, m int a  10 tonnás.
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F O G - K R É M  é s  

H S =  S Z Á J V Í Z

Bács-Kertes . 
Szilágyi . . . 
Szond . . . .  
Gombos . . . 
Bács-Szt-Iván 
Zombor . . . 
Szabadka . . . 
Kisvörösegyliáza 
Vám telek. . . 
Pacsér . . . .  
Kossuthfalva . 
Ángyalbandi . 
Középszállás . 
D uboka . . . .  
Lászlószállás . 

Cservenka tóglagy, 
Cservenka . . 
Veprőd . . . .  
Szentfülüp . . 
Hódság . . . .  
Bácsordas . . 
Kis-Gombos . 
Dernye . . . .  
B á c s .............

18 50115: 
15 5012 
21 50 18 
‘29 -24
35 50 29 
2150,17 
54 — 14 
66 — 54 
7 1 - 5 8  
78 — 64 
80 — 65 
66 —-!,54, 
65 — 53' 
6.3 — 511 
61 50ÍÖ0 
60 — ',49; 
58 50 48

— 15 50 12:5012 
50 13 - 10 50 10 
—■18 50 15 —114 
—,25— 20,— 119 
—Í30 — :i24’—1,23 
50 18 5015 — '14 
—,45 50 37 —#35 
_  56 -  45 — 43
— 60 — 48 50 46
— 66 50 53 5051 
[5068 — 645002

5 6 , - 4 5 -  43
— 55 -  44 — 42 
l50!53j50"43l—141

52 — '42— [40 
51 — 411— 39 
49,50 40 —1'38

Bácstóváros . 
Boróc. . .  
Üj-Palánka 
Regöce . . 
Orszállás . 
Gádor . . 
Zsarkovác 
Sztapár . . 
Szilberek . 
Paripás . . 
Pár rag . . 
Szépliget . 
Bulkeszi . 
Csonoplya 
Kerény . . 
IJjszivác . 
Oszivác .

I I ,
54 — 44 —45 50 38 — 35 
555045 — 47—[[41 — 36 
60 — 49 — 51 — '!28 5039 
4150 3 4 —35 — 28 50 27
41 50,34 — 35 — 21 
3lj— 25 — 26 —[20 
29 — 24,— 25 — 122 
32 50 26 50:2750 25 
37 — 30 — 31 5041

27
i20

— 19 
- 2 i
— 24

60 —,49 — 51 — 44 — 39 
— 47 50"42 
50 47j—[|4569 — 56 50,58 

74 — 60—162 
35 50 29 — 30 
38 50 31.50 32 
47 5039 — 40

54 — 44 _ 45'50 37—135  — K u l a .............
4 9 - 40 — 4 9 ,-  30,50 32 — Ujvcrbász . .
44 50 36 50 38 — 27,50,29 — Nemesmilitics
40 — 32 50 341-27:50:26 — Tavankút. . .
4 0 - 32 50 34 — 29 50 26 — Bajmok . . . .
43 — 35 — 36150,33 50,28 — Babapuszta . .
49 — 40 42 — 37 —)32 —1 H l  l l '  1

47 50,39, 
60,—,49 
67 50 55 
32 50 26 
49 —140 
44 50 36 
40 — 32

40 
- 5 1  
— 57

[27
41 

—38 
50 34

50 50 
'24

50 26 
50 32 
50 32 
— 41 
5046

50 48 
— 23 

25
50.31
50.31 

-J39
44

50||22 — 21 
50 33,50 32 
—,30150 29 
— 271— 26

I

a n t i s e p t i c u s ,  k e l l e m e s  i z ü .

2 4  év ó ta  a já n l já k  á lla n d ó a n  
o rvosok  é s  fo g o rv o so k . ®

10 tonnás vaggonnál az összes fanem ekre a  puha dorongfáért fizetendő 
díjtételek érvényesek. Ezen fuvardijak csak átlagot képviselnek, mivel nem 
m inden vaggonrakom ány pontosan egyform a súlyú.

Főherczegi halászati központ Apafin.

nhwrte-MlMhl
Nagybani árusítás i

Adolf & A lex. Jncobl 
Wien, viH ,

"v . a , u  ■ vnom
Jacobl antlnicotta

Lapunk
nyom dájában

1 - 1

leány
tanulónak
felvétetik.

A  m e ste rd a ln o k . .
Cipőm szép ós tökéletes,
Benne já rn i  elvozetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók, 
R ajt’ van

I

kanosuk sarok.

Tanács és segítség!
azoknak, akik bármily okból 
támadt em észtési zavarok bún, 
gyomorégés, suvt últengésbeu, 
K/.ékrekedé-ben és gyomorfá* 
jiisban és erekkel kapcsolat,oh 
bajokban szenvednek gyógyu
lást hoznak a már több m int
--------- 30 év óta bovált

B R Á D Y  fél©

qVOMD^-GSEppEK
ezelőttMíu irtcelli Cseppek.
Kapható minden gyógyszertár- ' 
bán. Egy nagy iivog K 1*60, kis ■

iivegot — öü fillér, 6 iivogot K 5-40, 3 nagy üVogot •’ 
K 4‘80 beküldése után küld franeo : BRÁDY K.. ; 
gyógyszortára a „M a g y a  r-Királyhoz" Bóos, I. h 
Floischm arkt 2., Depot 5. Ügyeljünk a vódjegyro, i 
amoly a Mariacelli Szűz Máriát ábrázolja a vörös 
szinil csomagolára ós az aláírásra, a moly az 
oldalt lovó kép másolata ós utasítsunk vissza 

minden utánzatot.
Kapható : Schubert A. városi gyógyszertárában 

'^ ^ Z m m b o r^ i^ ia g ^ ^ z e H M fn u i^ o n w n o llo t t^ ^
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K A V E H A Z
B U D A P E S T E N
Aranybánya, ritka alkalom nappali 

I és éjjeli üzlet, teljesen konkurencia 
nélkül, betegség miatt

r ö g t ö n  e la d ó .
| Szükséges tőke 60.000 kor. Bővebbet 

Bánó, Bpest, I., Schwartzer Ferenc-u. 3.

E l s ő  m a g y a r  
v i l l a m o s  e r ő r e  

b o r o u d e z e t t
lia n g szerg y á r

cb. é s  k ir . udvari s z á l
lító , sz ín h á z a k , zeno* 
dók, h a d s e r e g  s tb . 
szá llító ja , a  R ákóczi*  
tárogató  é s  a H angfo*  
k o zó g er en d a fe lta lá ló ja  
B u d a p e s t ,  I I . ,  
L á u c h td -u tc a 5 .  
G y á r : Ó n tő h á z -  
U tc a  2. A jánlja  sa já t  
gyá rá b a n  k é sz ü lt  hu< 
ro s- , vonós*, fúvó* és  
ü tó .h a n g sze re it é s  azo k  
a lk a trész e it, v a la m in t  
q uin t tisz ta  h úrokat. 
H e g e d ű k  3, 4, 5, 6 frt- 

| tó i fe ljeb b , leg jo b b  fe l-  
1 sz e r e lé s  szerin t . — Tá» 

ro g a tó  rózsa fáb ó l, uj« 
e z ü st b illy en tü v e l é s  
isk o lá v a l 30 írttó l fe l
je b b . H a r m o n ik á k  leg« 

Jobb, e r ő s , e lp u sz títh a ta tla n  h a n g á k k a l 2.50. 3, 
4, 5 forin ttó l fe ljeb b . K U lö n le g e s  a cé lh an gu  h a n g 
v e r se n y  h arm on ikák , sa já t m in ták  S to w a ssa r ,a h x iig -  
fo k o z ó  g e r e n d a  fe lta lá ló ja , m e ly  á lta l b árm ely  
h e g e d ű  v a g y  g o rd o n k a  so k k a l jo b b , erőseb b  és  
lá g y a b b  h a n g o t n y e r  (b iztos s ik e r) h e g e d ű b e  javi*  
tássa l 4  ír t , H a r m ó n iá m  v ilá g h írű , leg jo b b  g y á r t
m án y  65 írttó l f e l 
jebb . J a v ítá s o k  a z  
ö ssz e s  h a n g sz e r e 

ken , k ü lö n le g es , 
sz a k sz e r ű  pontos*  

j u t á n y o s  
áron. —  Z en ek a ro k  
t e lj e s  f e ls z e r e lé s e  
e lő n y ö s  fe lté te le k  
m e lle tt , ju tá n y o s  ár* 
bán, e lism e rt jó  mi* 
n ő sé g . A  leg töb b  

katon a i zen ek ar  
szá llító ja .

Has yarország legnagyobb vonós és fú
vós hauuszergyára. Általánosan a lég-

szolidabb kiszolgálásról elismerve. 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

HABERFELD S A M U
• F O G T E C H N I K U S
budapesti egyetem i tanárok  
BaT* v o lt  I. aaaíatenae

Dr. F e le s  A dolf fogorvos 
=  r é g i lakásában  -----

ZOMBORBAN. SZÉCHENTI-EORHT. 
Mérsékelt árak.

R A G Á L Y O K
ellen

m o st ig e n  a laposan  k e ll v é d e k e z n ü n k , 
m ert v ö rh o n y , k anyaró, ty p h u s , h im lő  és  
o g y é b  ra g ó ly o s  b eto g ső g o k  a m e le g  n yár  
u tá n  fok ozotabb  erővel lé p n e k  föl, m in t 
m á s é v sz a k o k b a n , m iért i s  s z ü k sé g e s ,  
h o g y  m in d e n  h áztartásb an  e g y  m e g b ízh a tó  
fe r tő t le n ítő sz e r  k ézn é l le g y e n . — A je le n 
k o r  leg m e g b íz h a tó b b  fe rtő tlo n itő « sze ro  a

Lysoform
sz a g ta la n , n em  m érgező , o lcsó  é s  e r ed eti  
ü v e g e k b e n  8 0  f i l l é r é r t  m in d e n  
g y ó g y sz e r tá r b a n  é s  drogér iában  k aph ató . 
H a tá sa  g y o r s  é s  b iz tos, m iér t is  az ősz*  
8 z e s  o rv o so k  b e te g á g y a k  fe r tő t le n ítésér e , 
a n tise p tik u s  k ö tö z é se k n é l (se b e k r e  és  
d a g an atok ra), kéz* é s  e r em o sá sr a  é s  ra* 
g á ly o k  e lh á z itá sá r a , n ő k n ek  a lte s t i  irr i-  

gációra , s tb . m in d en k o r aján lják .

Lysoform-
SZAPPAN

finom , g y e n g e  p ip er esza p p a n , 1% ly so -  
form ot tarta lm az é s  a n tise p tik u s  h a tá sú . 
A lk a lm a zh a tó  a le g k é n y e se b b  b őrre , m é g  
c se c se m ő k n é l is  ; s zó p iti, m e g p u h itja  é s  
illa to s sá  te s z i  a  bőrt. E g y  k isó r lo t é s  ö n  
a  jö v ő b e n  k iz á ró la g  e z e n  sza p p a n t fo g ja  
h a szn á ln i. D a r a b j a  1 k o r o n a .

F o d o r  m enta-j

lysoform
er ő sen  a n tisep tik u s  h a tá sú  szá jv íz . S zá j-  
b ű z t rögtön  é s  n yom ta lan u l e ltü n te t é s  a 
fo g a k a t konzervá lja . H aszn á la n d ó  to 
vá b b á  o rv o si, u ta s ítá s  sz e r in t torok lob ná l, 
g e g e b á n ta lm a k n á l é s  n á th á s e se té n  gu r-  
g u lá z á sra . N é h á n y  cse p p  e le g e n d ő  e g y  
fé l  p ohár v ízr e . E r e d e t i  ü v e g j e

1 k o r o n a  O O  f i l l é r .
A z  ö s s z e s  ly so fo rm -k ó szitm ó n y ek  kap* 
h a tó k  m in d e n  g y ó g y sze rtá r b a n , drogóriá*  
bán  é s  újabban  a jo b b  fü szerk ereskod ó*  
se k b e n  is . K ivánára  b árk in ek  in g y e n  é s  
b érm en tv e  m e g k ü ld jü k  a z  n£lgét«z:<- 
*ség  óm f e r t ő t l e n í t é s "  cz im ü

ér d e k e s  k ö n y v e t.
A h o l L y so fo rm  nem  v o ln a  k aph ató , oda  
k ö z v e t le n  is  k ü ld ü n k  6 k o r o n a  e lő z e te s  
b e k ü ld é s e  e s e té n  3 ü v e g  L yaoform ot, 2

drb  sza p p a n t é s  1 ü v e g  sz á jv iz t .

Ü zlet-m egvétel.

Grand
HOTEL

D r .

Vegyészeti gyára Újpesten.

J l

BSPLSIWDB — - - '-  N a g y  
S Z Á L L O D A
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Van szerencséin a n. é. közönség be
cses tudomására hozni, hogy a Zomborban, 
Antal-utcza és Kereszl-utcza sarkán levő

D o m á n o v it s  G á b o r  n r t ó l  "MM
m e g v e t te m  és mai naptól fogva saját 
nevemben tovább vezetem. Az üzletnek eset
leges a k t i v á l  é s  p a s s i v á i D o m á -  
n o v i t s G á b o r t  i 11 e t i k, mivel én csak
is az á r u t  l e l t á r  s z e r i n t  v e t t e m  
m eg.

Becses pártlogást kérve, maradtam 
Zom bor, »12. sz e p t . 25. tisztelettel

S z e n t g y ö r g y i  G y ö r g y .

Ü o b e r a l l  O l U l i l i o h t t
(E rsa tz  fü r  K o h le n g a s  odor e le k tr isc h e a  L ic h t .)

!! Ueberalls blendend bclles Licht 11

Petraleuin-BlűhlicM-Breww
„ A  R G U S “
G o ld e n e  M e d a ll le n :  P a r is ,  
L o n d o n . E n d lic h  i s t  e s  u n t  
g e lu n g e n , c in e n  n e u e n  B ren- 
n er  h o rzu a te lle n , d ér  a l lé n  
A n fo r d e r n n g e n  e n t s p r ie h t .  
I s t  a b so lu td a s  V o llk o m m e n s*  
t e  u n d  w ird  v o n  k e in e m  a n -  
d ere n  S y s te m  n ur a n n a h er n d  
er re ic h t. B ren n t sofort, g e -  
ruch lloH , so  h e ll  w le  G a s , 
od er  e l e k t r i s c h e  B é lé n e k *  
tu n g . 1 L ite r  P etro leu m  b ren n t  
15 — 18 S tu n d en . L e ic h te r  z u

___  b e h a n d e ln  w ie  e in e  g ew ö n *
lic h e  L a m p e. U e b e r a l l  a n z n b r ln g e n , n ur D urch*  
m e sse r  d ér  S c h r a u b e n ö ffn u n g  d e s  B a sa in s  a n go-  

b e n . P r e is  sam t N e tz  u n d  Z y lin d e r  k o m p i. 
K B O N E N  7 50 . E rsa tz -G lü h k ö r p e r  60  h . Eraata* 
Z y lin d . 4 0  h . E ig e n e  F a b r ik a tio n  v o n  G lüh körpern  

a lle r  S y s te m e .
P r e is lis to  v o n  B e le u c h tu n g sa r tik e ln , P etro leu m ü fe n  

u n d  N e u h e ite n  gratia  u n d  frank o .
Bolvente Vertreter and HMndler gesuekt.

Gasglühlicht-Industrie. Josef Hirsch
Wien V III., Koehgasse Nr. 5.

A B U D A P E S T ,
III. ZSIGMOND-UTCZA 

í  38-40.X  HT Telefon 180-85.
& S ze n t-L u k á c s - és C sászár-g yó g y fQ rd tík ke l~ sze in b e ii. (Rózsadomb parkos tövében).

A  m od ern  te ch n ik a  legú jab b  v ív m á n y a in a k  a lk a lm a z á sá v a l te ljo so n  ú jon nan  ép ü lt

hat emeletes szálloda K“ yel 250 szobával.
.......—  o lv a só -, társa lg ó -, iró -azob ák  s tb .

Elsőrangú é tte rem  és kévéhéz
Penzlórendszor Is.Kereskedelmi utazók és ftirdőzőkuek Igen alkalmas. A vonatokhoz saját] autojáratok. 
Tlllaaoa kVzlekedóz minden Irén,kan. — Hériégkelt polárl árak. Szives pártfogást kér P alla i M iksa, 
Url <> aki fodrász a házban. igazgató tulajdoaoz.
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yéíded^ z
—* G yüm ölcsfacsem etók

forduljon minden ér
deklődő, ki súlyt fektet 

elsőrendű fajtiszta anyagra

sőtányl'ák, dlszcsorjék, tűlevelűek, kerítés- 
növények, bogyógyűm ölcsűck stb.

S z ő lő o ltv á n y o k
(elsőrendű áru) európai ős am erikai sima 

ős gyökeres vesszők. Oktató disz- 
árjegyzék kívánatra ingyen .

4 00  láncz — a b á n á ti fö ld n é l is
termékenyebb feketeföld ét ka

szált ó úrilakkal sok épülettel és szőlővel eladó 2000 
□  öles láncza 1750 kor., a birtok a K iskunhalas— 
uiajsui v ivút és műül közölt van és külön vasútál
lomással bir. Vételre kevés fizetésre hosszabb idő van. 
Vevők K is k u n h a la s  á llo m á s ra  való érkezé
süket táviratilag tudassák, hogy szintén ott lehessek 
és a birtokra elvillessem. K É C S K E M É T Y  

B É L A ,  mérnök. K is k ö r ö s .

legjobb mosószer
Washall Company Wienll/zr.

F ő rak tá r:
Klein vilmos ó» társa czéo.í zombor

f n w r e w
íiversoiajiiiüíürok és lokDinobilok 3-?ű  
fóasasnyotóii nversolaímolBroK

”  legolcsóbb és
lég megbizhatéhb 
Üzemét biztosit 
Ják. Üzem kői - 
seg lóerőnkén  
1— 2 flll. Allén 
dóan zavartalan 
Üzem I — P én r  
Ugyörl felügye 
let nélkül I Egy 
•zerfl kezelés! Sok 
azaz gepOzemben!

K öltségvetései és Arlcpok díjm entesen.

B A C H R I C H  és T A R S A
---- --------  tíO tÓ tltd  l’MUMÍI JJ- --------

m o t o r g y á r i  f i ó k t e l e p e  
BUDAPEST VI., Vdcxbkörút 50/y.

J A J Köhögés, rekedtség ós elnyál- 
kásodás ellen gyors ós biztos 

------- hatásúnk---------

E g g e i ’ m ellpasz tillá i
iiz ó tvá ityn t nem  ro n t já k  és 

:::: k itű n ő  íz ű e k . ::::

D oboza  1 é s  2 k o r o n a .
P r ó b a d o b o z ,  5 0  l i l lé r .

Kaphatd gyógytáraköan és Irogeriátban.
Fő- és szétküldést raktár:

Dr. EGGER LEÓ és EGGER I. Budapest, VI., Róvni-u. 12.
Kaphaló: Zombor: Mihájlovils István, Schubert Arnold, Tárczay István, Vuils Samu 

gyógylárakban, Fehér István drogériájában. Kaphaló minden gyógyszertárban.
VXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX)

T i s z t e s t  H á z i a s s z o n y !  

Vegyen kizárólag két elefánt védjegyű

p ö rk ö lt  k á v é t

m ely a világ  
legjobb

kávé
keveréke

erejét, izét, 
illatát 

á l la n d ó a n  
megtartja.

C s a k  l á r í  c s o m a g o k b a n  e

v a E ó e l i .

[ g y  K a p h a tó  m in d e n  f ü s z e r ü z le t b e n . '3 3 3 }
Ó v a k o d ju n k  u t á n z a t o k t ó l .

Jffinden k i!  kilóhoz o^i l«nysn kávésbBgra.
V. k i ló  D i a d a l  p ö rk ö lik á v é  1 k o ro n a  25 f i l l é r  
’/ j k i ló  S á lo n  D ia d a l p ö rk ö l ik á v é  1 k o ro n a  35 f i l l é r  
'/, k i ló  E l i té  D ln d a l p ö rk ö l ik á v é  1 k o ro n a  50  f i l lé r .

„NIGRIN”
a legjobb cipőkrém az egész világon. Az eddigi világhírű wiks- 

nek vitriol nélkül gyártása is. 7~-;

ST. F E R N O E E N D T . W I E N , I I I .
c s  é s  k ir . udvari szá llitó

8 0 . éves g y á r i-fa n n á llá s .

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX)
É L J E N !

Fgger-mellpasztillAi osak» 
hamar meggyógyított I
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M O L L - F E LE
Csak akkor valódiak, ha mindegyik dob«>z 
Moll A. védjegyét és a lá írá sá t tlliitetl fel. A 
Moll A.-féle hfid llez-porok tartós gyógyhatású 
* legmakacsabb gyomor* ós nltest*báiitalmftk, 
gyomorgörcp ós gyomorhév, rögzött székrekedés, 
májbántalom, vértolulás, aranyér és a logkülön- 
bözőbb női betegségek ollon, o jelos háziszornok 
évtizedok óta mindig nagyobb elterjedést szorzott 
Ára egy lepecsételt erede ti dobozunk 2 kor. 
H a iu i s l t f tn ik  t ö i v é n y l l c s  f c i iy i t t e t n c k .

M O L L - F E L E  1

Csak ak k or valód i,
h a m i n d e g y ik  üveg 
Moll A. védjegyét tün
teti föl ós „A Molbfólo 
sósborszcsz. novozoto- 
aen mint fájdalom csil
lap ító  b edb’rz s b 'lé s l  
Mer köazvóny, csúz és 
a moghülós egy óbb kö» 
vetkezményoinól legis- 
meretesobb népszer.

Egy ónozott eredeti llvcg áru 2 kor.

M o ll-fé le  g y e rm e k  sz a p p a n .
Legfinomabb, ogószen uj módszer szorint készí
te tt gyermek* és női-szappan, a bőr gyökeres 
gondozására és ápolására úgy gyerm ekek, mint 

feluöttek számára.
Egy darab ára 40 fillér, öt darab 1 koma 80 fillér. 
Minden darab gyetm ek-sznppan Moll 

A.’féle védjegygyel van ellátva. 
Főszétküldés:

M o ll A. g yó gyszerész  oa. és leír. 
=  u v d a ri s zá llító  á lta l
J 3 é e s ,  1 . ' T u c l i l i m t o e n  O.
Vidéki megrendelések naponta posta utánvét 
mellett toljesittotuek. — A raktárakban tessék 
határozottan Moll A. aláírásával ós védjegyével 

ellátott készítményeket kérni. 

:ayoy-szalloda8 J
II Budapest, VIII, József-kő elit 16. 

Elsőrangú kényelemmel berendezett utcai 
szobák. Kitűnő étterem. Mérsékelt polgrái 

árak. Külön termek. Bankettek, esküvők rendo- 
zése olfogadtatik,

hírneve_ _.o—VJt.-------
teljes z e n e k a r á v a l  
H A N G V E R S E N Y E Z  

Sxivos pártfogást kór S zabó  T iv a d a r  
tulajdonos, a „Nomzeti Kaszinó" v. 
üzletvezetője és a „Deli" v. főpincére.

K urina  Sírni - F ’ ■k in t ívuuhu uhui hangversenyez

„Hungária“-fürdö
Z O M B O R ___

G ő z f ü r d ő :
U raknak: naponta reggel 5-től d. u.

1-ig, szombaton egész nap. 
Hölgyeknek : hétfőn, szerdán, pénte
ken mindig délután fél 2 órától 6-ig.
K it ű n ő  m a s s z ő r  é s  e ls ő r e n d ű ,  

ty u k s z e m v á g ó  a  fü r d ő b e n .
A kádfürdőket hölgyek ós urak mindonnap 
vasárnap délután kivételével használhatják. 
A meleg ▼iwnedeiiee napon la két
szer kimosva és állandóan friss viz.

A Foroncz József tudomány* egy otom 
bőrgyógyászati osztályán Prof. Mar* 
sehalkó igazgató utasítására, kizárólag 
a Kolozsvári Hoinrich-fóle gyógysziip* 
panokal rendelik. Világhírű külünlo*

-----  gCSSÓgok :
K o l o z s v á r i

K Á T R Á N Y  S Z A P P A N
(teljesen kiszorította a külföldi gyárt* 

mányokat)

TXXXXXX

-M-5
S vele mindent jól befestünk.
Konyhabútor, asztal, szék,
111 van „Koil-Lakk“ azúrkék,
Kertibúlorl fessünk zöldre,
Gyermekeknek ölömére.
„K e il L a k k “-ból van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin,
Szóval : ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „K e i 1 - L a k k !"

XXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXXXXX
X ---- ------  — ~ ’
X
X  -Országszerte hire járja :
** A „Keil-Lakk“-nak nincsen párja,

Pompás fényben a padló,
„Kod-Lakk" amellett olcsó,
A ki egyszer ilyet basznál,
Többet mást nem lűr a háznál, 
ajló, mosdó, ablakpárkány,
Oly fehér lesz, mint a márvány,
Ha fehér „K e i 1 - L a k k“ ot veszünk,

X
X
X
X
X
X

X
X
X
X
X
X
X

X
X
X

X
X

X
X
X
X

I l i i  t t l l t l  jj l \  l .  I I ■ Í j  e  a  n  u

Mindenkor kiiphuió: W EID IN G ER S. és Zs. cégnél ZOMBORBa N. k

liftes: Rescli József. 
Hódság : Rauscli Ede. 
K ula; Récsei Miksa. 
Peti'öcz: Grósz Mó

X
X
X

Szabadka: Wachsmann J. és Társa. 
T llc l:  Nonnenmacber Endre. 
Ujverbftsz: Seidl Nándor és fia. 
Z sablya: Fischer Mayer,

X
X
X
Xw  r e tl’öcz: Grósz Mór. — z.sauiya. rise.iei m jv ,,  Mx^xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

V alódi briinni szövetek
n y á rra , ő s zre  és té lre .

Í E qy s z e lv é n y  , 1 szeívcny 7 kor. t 
3.10 in. h o s s z ú  I szelvény 10 kor.

te lje s  ícriiru li.ilioz 1 szelvény 15 kor.
(kábái, nadrág és mellény) 1 szelvény 17 kor.

elegendő, csak I 1 szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete sxalonruhához 2 0 .— K-ért, 
szintúgy felöltöszövetet, turisulódent, selyem- 
kamgarnt stb. gyári árikon küld mint megbízható ás

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár

S ie g e l- Im h o f  B rü n n .
M inták Ingyen és bérm sntve.

Az előnyök, a melyeket a magánvevö élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen S leg o l-lm h o f cégnél, 
a gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
S zabott, legolcsóbb árak . Ó riás) vá laszték. 
MlntahQ, figyelmes kiszolgálás, még a IsgUssbk 

rendelésnél is, teljesen f r iu  árúba*.

F r a n c i a  h a jó v o n a l  
Rendes közvetlen gyoisliajójáratok

Havre-Rewyork
és

K a n a d á b a
B asel (S ch w e iz ) és P áriso n  át
Iroda: Budapest, VII., Baross-fér 16. 

Sürgönyeim : TRANSAT, BUDAPEST.

Z O M B O R , Z r ín y i-u tc a  és O rg o n a -u tca  12. sz .

Állandó nagy raktár első rendű zongorák és pianiníkban.
K e d v e z ő  r é s z le  íf lz e tó j ,  le g o lc s ó b b  
- Z O N G O R A , b é r le t .  —

K izáró lagos k ép vise le t és  á lla n d ó  rak tár  
S o lo i ta u t ,  M e is te 's p ie l .  I’Ikmio- 
liik . P h o n o la  z o u g o r ú k é s  a  h o z 
z á ta r to z ó  m ű v é s z i a u g je g y o k -

r £ ó { ? i , .jő  á l l a p o t b a n  ló v é i  z e n *  
• g a r á k a t  M x .iis tón  r a k t á r o n  

■ . C i l i ’ t o l t .

H áztartásban  legolcsóbb savanyuviz, az ideális
liszla baktérium mentes, sziklából fakadó szénsavval telített.

PÉ C SI TETTYEI k r istá ly  tisz ta  Ü DITŰ és borviz
= -  kiváló jó és kellemes izü asztali viz. - - - -= =
Óvszer fertőző b etegségek  ellen .

, W  K a p h a tó  m in d e n  f ü s z e r ü z le t b e n  é s  v e n d é g lő b e n .  ~^NI
! KépviBoi.t: ARN0VLY0VICS DUSÁN keresk. ü g y n ö k ség in é l ZOMBOR. 
j F ő ra k tá r :  M A EA R ITS ISTVÁN ZOMBOR, Korsó.

IZZADAS ELLEN
K o lo z s v á r i  e h r o m  s z a p p a n . — — „  ....,

B Ó R K I Ü T É S - V I S Z K E T E G  E L L E N
, ..Z~ K o lo z s v á i i  k é n  sz a p p a n . ..... —....

Szeplő, mííjfolt, stb. aicfisztáfhuniig e llen :
_ . K o lo z s v á r i  b o r a x  sz a p p a n . "'

11A J II b LL.Í S ELLEN : K o l o z s v á r i  F e j r ő l  s z a p p a n .

Ezonkivül ogó^z sora a világhírű 
gyógyszappanoknak, melyek minden 
gyógyszortárban ós drog6ria»üzletbon 
kaphatók. Ismertetőt kószsóggol küld :

gyóuyszappangyár r.-t, 
T — ~  K o lo z s v á r t .  ~~

öblát Károly könyvnyomdájából, Zomborbau.


